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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δηµοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2448/2000 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 7ης Νοεµβρίου 2000

για το άνοιγµα και τον τρόπο διαχείρισης αυτόνοµης κοινοτικής δασµολογικής ποσόστωσης για
ορισµένα προϊόντα της αλιείας

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 26,

την πρόταση της Επιτροπής,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο εφοδιασµός της Κοινότητας µε ορισµένα είδη ψαριών ή
φιλέτα ψαριών εξαρτάται σήµερα από τις εισαγωγές από
τρίτες χώρες. Είναι προς το συµφέρον της Κοινότητας η
µερική ή ολική αναστολή των δασµών στα εν λόγω προϊό-
ντα, µέσα στα όρια κοινοτικών δασµολογικών ποσοστώσεων
κατάλληλων µεγεθών. Για να µην τεθούν σε κίνδυνο οι
προοπτικές ανάπτυξης της παραγωγής αυτής στην Κοι-
νότητα, µε ταυτόχρονη εξασφάλιση τον ικανοποιητικού εφο-
διασµού των βιοµηχανιών που τη χρησιµοποιούν, θα πρέπει
να ανοιχθούν αυτές οι δασµολογικές ποσοστώσεις µε
µεταβλητούς δασµούς ανάλογα µε την ευαισθησία που
παρουσιάζουν τα διάφορα προϊόντα στην κοινοτική αγορά.

(2) Θα πρέπει, ιδίως, να εξασφαλισθεί η ισότιµη και συνεχής
πρόσβαση όλων των εισαγωγέων της Κοινότητας στις εν
λόγω ποσοστώσεις και η αδιάλειπτη εφαρµογή των δασµών
που προβλέπονται για τις ποσοστώσεις αυτές σε όλες τις
εισαγωγές των εν λόγω προϊόντων σε όλα τα κράτη µέλη,
µέχρι την εξάντληση των ποσοστώσεων.

(3) Εµπίπτει στην αρµοδιότητα της Κοινότητας να αποφασίσει
για το άνοιγµα, µε αυτόνοµο τρόπο, δασµολογικών
ποσοστώσεων εντούτοις. Προκειµένου να εξασφαλιστεί η
αποτελεσµατικότητα της κοινής διαχείρισης των ποσοστώ-
σεων αυτών, τίποτα δεν εµποδίζει να επιτρέπεται στα κράτη
µέλη να αντλούν από τις ποσοστώσεις τις αναγκαίες
ποσότητες που αντιστοιχούν στις πραγµατικές εισαγωγές.
Ωστόσο, αυτός ο τρόπος διαχείρισης απαιτεί στενή συνεργα-

σία µεταξύ των κρατών µελών και της Επιτροπής, η οποία
πρέπει να µπορεί να παρακολουθεί, ιδίως, το βαθµό
εξάντλησης των ποσοστώσεων και να ενηµερώνει σχετικά τα
κράτη µέλη.

(4) Ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 της Επιτροπής, της 2ας
Ιουλίου 1993, για τον καθορισµό ορισµένων διατάξεων
εφαρµογής του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 τον Συµ-
βουλίου περί θεσπίσεως τον κοινοτικού τελωνειακού
κώδικα (1), έχει κωδικοποιήσει τους κανόνες διαχείρισης των
δασµολογικών ποσοστώσεων που προορίζονται για χρήση
σύµφωνα µε την χρονολογική σειρά των ηµεροµηνιών παρα-
λαβής των διασαφήσεων.

(5) Μετά από την εξέταση της κατάστασης εφοδιασµού της
κοινοτικής αγοράς µε τροπικές γαρίδες προέλευσης Νότιας
και Κεντρικής Αµερικής (του είδους penaeus, πλην penaeus
monodon και penaeus japonicus), φαίνεται ότι κυρίως
λόγω των συνεπειών της ασθένειας της «λευκής κηλίδας» της
ποικιλίας αυτής, οι ανάγκες εφοδιασµού των βιοµηχανιών
που την χρησιµοποιούν δεν καλύπτονται επαρκώς επί του
παρόντος. Θα πρέπει, εποµένως, να ανοιχθεί µια αυτόνοµη
δασµολογική ποσόστωση για µια περιορισµένη περίοδο και
µια περιορισµένη ποσότητα,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Ο δασµός που επιβάλλεται κατά την εισαγωγή του προϊόντος
που περιλαµβάνεται στο παράρτηµα, µειώνεται στο ποσοστό που
αναφέρεται για την οικεία περίοδο και µέσα στα οικεία ποσοστω-
τικά όρια.

2. Για τις εισαγωγές των εν λόγω προϊόντων, η ποσόστωση της
παραγράφου 1 ισχύει µόνο µε την προϋπόθεση ότι η τιµή ελεύθερο
στα σύνορα που καθορίζεται από τα κράτη µέλη σύµφωνα µε το
άρθρο 22 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3759/92 του Συµβουλίου,
της 17ης ∆εκεµβρίου 1992, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τοµέα των αλιευόµενων προϊόντων και των προϊόντων υδατοκαλ-
λιέργειας (2), είναι τουλάχιστον ίση µε την τιµή αναγωγής που έχει
καθοριστεί ή πρόκειται να καθοριστεί από την Κοινότητα για το εν
λόγω προϊόν ή κατηγορίες προϊόντος.

(1) ΕΕ L 253 της 11.10.1993, σ. 1· κανονισµός, όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1602/2000 της Επιτροπής (ΕΕ
L 188 της 26.7.2000, σ. 1).

(2) ΕΕ L 388 της 31.12.1992, σ. 1· κανονισµός, όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3318/94 (ΕΕ L 350 της
31.12.1994, σ. 15).
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Άρθρο 2

Η δασµολογική ποσόστωση η αναφερόµενη στο άρθρο 1 τελεί υπό την διαχείριση της Επιτροπής σύµφωνα µε τα
άρθρα 308 α έως και 308 γ του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93.

Άρθρο 3

Τα κράτη µέλη και η Επιτροπή συνεργάζονται στενά για να εξασφαλίσουν την τήρηση του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 4

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την ηµέρα της δηµοσίευσής του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Εφαρµόζεται από την 1η Νοεµβρίου 2000.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2000.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

D. VOYNET

Αύξων
αριθµός

Κωδικός ΣΟ
Υποδιαίρεση

Taric Περιγραφή εµπορευµάτων
Όγκος των
ποσοστώσεων
(σε τόνους)

Ποσοστωτικός
δασµός
(σε %)

Ποσοστωτική περίοδος

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

09.2990 ex 0306 13 50 20 Γαρίδες του γένους Penaeus, εκτός από
τα είδη Penaeus monodon και Penaeus
japonicus, µε το όστρακό τους, κατε-
ψυγµένες που προορίζονται για µετα-
ποίηση α) β)

10 000 3,6 1.11.2000-31.3.2001

α) Ο έλεγχος της χρήσης για τον ειδικό αυτό προορισµό γίνεται κατ' εφαρµογή των σχετικών κοινοτικών διατάξεων.

β) Το ευεργέτηµα των ποσοστώσεων χορηγείται για τα προϊόντα τα οποία πρόκειται να υποβληθούν σε εργασίες, εκτός εάν πρόκειται να εκτελεστούν αποκλειστικά µία ή περισσότερες
από τις ακόλουθες εργασίες:
— καθαρισµός, αποσπλάχνωση, αποκοπή ουράς, αποκεφαλισµός,
— τεµαχισµός, εκτός από τον τεµαχισµό σε φιλέτα, ή τον τεµαχισµό κατεψυγµένων όγκων φιλέτων ή τον διαχωρισµό όγκων κατεψυγµένων διαστρωµένων φιλέτων,
— δειγµατοληψία, διαλογή,
— σήµανση,
— συσκευασία,
— ψύξη,
— κατάψυξη,
— υπέρψυξη,
— απόψυξη, διαχωρισµός.

Το ευεργέτηµα της ποσόστωσης δεν χορηγείται για τα προϊόντα που πρόκεται να υποστούν επεξεργασίες (ή εργασίες) οι οποίες παρέχουν το δικαίωµα της ποσόστωσης, εάν οι
επεξεργασίες (ή εργασίες) αυτές γίνονται στο επίπεδο της λιανικής πώλησης ή της παρασκευής τροφών. Η µείωση των δασµών εφαρµόζεται µόνο για τα ψάρια που προορίζονται για
την ανθρώπινη κατανάλωση.


